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1	 Svarīgi

Drošība
•	 Izlasiet šos norādījumus. 
•	 Ievērojiet visus brīdinājumus.
•	 Ievērojiet visus norādījumus.
•	 Nenobloķējiet ventilācijas atveres.
•	 Neuzstādiet blakus siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, ventilācijas 

restēm, plītīm vai citām iekārtām (tostarp pastiprinātājiem), kas rada 
karstumu.

•	 Sargiet ierīci no tiešiem saules stariem, atklātas liesmas un karstuma. 
•	 Produktu nedrīkst pakļaut pilēšanai vai šļakstiem.
•	 Novietojiet produkta uz līdzenas, cietas un stabilas virsmas.
•	 Nenovietojiet uz produkta nekādus bīstamības avotus (piem., ar 

šķidrumu pildītus priekšmetus, aizdegtas sveces).
•	 Nekad nenovietojiet ierīci uz cita elektroaprīkojuma.
•	 Izmantojiet tikai pierīces/piederumus, ko norādījis ražotājs. Nekad 

nenoņemiet ierīces korpusu. Uzticiet visus apkopes darbus kvalificētam 
apkopes personālam. Apkope ir nepieciešama, kad produkts ir jebkādā 
veidā bojāts, piemēram, ir sabojāts barošanas vads vai spraudnis, uz 
produkta ir izšļakstījies šķidrums vai uzkrituši priekšmeti, produkts ir bijis 
pakļauts lietum vai mitrumam, produkts nedarbojas normāli vai ir 
nokritis.

•	 Akumulatoru (ievietoto akumulatoru komplektu vai akumulatoru) 
nedrīkst pakļaut pārmērīgam karstumam, piemēram, saules stariem, 
ugunij un tamlīdzīgi.

•	 Ja akumulatori tiek nepareizi nomainīti, pastāv sprādziena bīstamība. 
Nomainiet tikai ar tādu pašu vai ekvivalenta tipa akumulatoru.

•	 Akumulatora atrašanās ekstremāli augstā vai zemā temperatūrā 
lietošanas, glabāšanas vai transportēšanas laikā, kā arī zems gaisa 
spiediens lielā augstumā var radīt drošības apdraudējumu.

•	 Ja akumulators tiek nomainīts ar nepareiza tipa akumulatoru, pastāv 
sprādziena risks.

•	 Nenomainiet akumulatoru ar nepareiza tipa akumulatoru (piemēram, 
dažu tipu litija akumulatori), kas var bojāt aizsardzību.

•	 Uzstādiet visus akumulatorus pareizi.
•	 Atstājot akumulatoru vidē ar ekstremāli augstu temperatūru vai 

ekstremāli zemu gaisa spiedienu, iespējams sprādziens vai uzliesmojoša 
šķidruma vai gāzes noplūde.

•	 Akumulatori satur ķīmiskas vielas. No tiem ir pareizi jāatbrīvojas.
•	 Ja jums ir aizdomas, ka akumulators ir norīts vai ievietots jebkādā 

ķermeņa daļā, nekavējoties meklējiet medicīnisku palīdzību.
•	 Nomainot akumulatorus, vienmēr glabājiet visus jaunos un nolietotos 

akumulatorus bērniem nepieejamā vietā. Pārliecinieties, ka pēc 
akumulatoru nomaiņas akumulatoru nodalījums ir pilnīgi noslēgts. 

•	 Ja akumulatoru nodalījumu nav iespējams pilnīgi noslēgt, pārtrauciet 
produkta lietošanu. Glabājiet bērniem nepieejamā vietā un sazinieties ar 
ražotāju.

•	 Produktu nedrīkst pakļaut pilēšanai vai šļakstiem.
•	 Nenovietojiet uz produkta nekādus bīstamības avotus (piem., ar 

šķidrumu pildītus priekšmetus, aizdegtas sveces).
•	 Lietojiet produktu droši vidē ar temperatūru no 0°C līdz 40°C.

•	 Lai izvairītos no ugunsgrēka riska, iekārta ir aprīkota tikai ar 
ārēju barošanas avotu, kura izeja atbilst PS1 (ar izejas jaudu 
mazāk kā 15 W).

•	 Lādētāja nodrošinātajai jaudai ir jābūt robežās starp 5 vatiem, 
kas ir radioiekārtai vajadzīgā minimālā jauda, un 15 vatiem, 
kas ir radioiekārtai vajadzīgā maksimālā jauda, lai sasniegtu 
maksimālo uzlādes ātrumu.

Simbols norāda līdzstrāvas spriegumu

Ievainojamību atklāšanas politika
Mēs novērtējam produkta drošību un laipni aicinām jūs ziņot, ja sastopaties 
ar jebkādām ievainojamībām.
1: Ziņošanas soļi
Aprakstiet detalizēti ievainojamību, tostarp veidu, ietekmi un reprodukcijas 
metodi. Sniedziet atbalsta materiālus, piemēram, ekrānuzņēmumus, 
žurnālus. Glabājiet informāciju konfidenciāli un neatklājiet to trešajai pusei.
2: Ziņošanas kanāli
Lūdzu, sūtiet e-pastu uz Philips.com 
3: Turpmākie pasākumi
Mēs savlaicīgi atbildēsim un ziņosim par turpmākiem pasākumiem. Par 
patiesiem un efektīviem ziņojumiem var tikt piešķirta atlīdzība. Par 
ļaunprātīgu ziņojumu sniegšanu personas tiek sauktas pie juridiskas 
atbildības.
4: Ievainojamības gadījumu risināšana
Mēs novērtēsim un izlabosim ievainojamību.
Pēc ievainojamības labošanas atbilstoši situācijai mēs izlemsim, vai publicēt 
ievainojamības informāciju.

5: Aizsardzība un atlīdzība
Mēs glabāsim ziņotāja identitāti konfidenciāli. Lūdzu, izvairieties savā 
ziņojumā iekļaut sensitīvu informāciju. Atkarībā no ievainojamības mēs 
varam piedāvāt atlīdzības. Ievērojiet tiesību aktus, ziņojiet likumīgi un 
izvairieties no ļaunprātīgas rīcības.

Produkta drošības atjaunināšanas politika
1.	 Mēs esam apņēmušies veikt ierīces programmaparatūras drošības 

pārbaudi vismaz reizi sešos mēnešos un izlaist atjauninājumus, tiklīdz 
tiek atklātas drošības ievainojamības vai veikti būtiski drošības 
uzlabojumi.

2.	 Pēc katra programmaparatūras atjauninājuma izlaišanas mēs 
nodrošināsim vismaz 30 dienu lejupielādes periodu, lai lietotājiem būtu 
pietiekami daudz laika atjaunināšanai.

3.	 Programmatūras drošības atjauninājumi tiks atbalstīti līdz 2030. gada 
decembrim. Ierīces, kuru atbalsta periods ir beidzies, vairs nesaņems 
oficiālus drošības atjauninājumus.

Paziņojums
Jebkādas izmaiņas vai pārveidojumi šai ierīcei, ko MMD Hong Kong Holding 
Limited nav skaidri apstiprinājis, var atcelt lietotāja pilnvaras lietot šo 
produktu.

Atbilstība
Ar šo TP Vision Europe B.V. paziņo, ka šis produkts atbilst RID direktīvas 
2014/53/EU un UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206 
būtiskajām prasībām un citiem būtiskiem noteikumiem. Atbilstības 
deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē www.philips.com/support.

Rūpes par vidi
Nolietota produkta un akumulatora utilizācija

Produkts ir izstrādāts un izgatavots, izmantojot augstas kvalitātes 
materiālus un komponentus, kas ir pārstrādājami un lietojami 
atkārtoti.

Šis simbols uz produkta norāda, ka tas atbilst Eiropas Direktīvai 
2012/19/EU.

Šis simbols norāda, ka produkts satur akumulatorus atbilstoši 
Eiropas Regulai (EU) 2023/1542, ko nedrīkst izmest sadzīves 
atkritumos.

Iepazīstieties ar vietējo elektrisko un elektronisko ierīču un akumulatoru 
šķirošanas sistēmu. Ievērojiet vietējos noteikumus un nekad neizmetiet šo 
produktu un akumulatorus sadzīves atkritumos.
Pareiza atbrīvošanās no nolietota produkta un akumulatoriem palīdz 
novērst negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku veselību.

Iebūvētā akumulatora izņemšana
Lai izņemtu iebūvētos akumulatorus, skatiet sadaļu par akumulatoru 
uzstādīšanu.

Vides informācija
Mēs esam atteikušies no jebkādiem nevajadzīgiem iepakojumiem. Jūsu 
sistēma sastāv no materiāliem, kurus var pārstrādāt un izmantot atkārtoti, 
ja to izjauc specializētā uzņēmumā. Lūdzu, ievērojiet vietējos noteikumus 
par atbrīvošanos no iepakojuma materiāliem, nolietotiem akumulatoriem 
un vecām iekārtām.

Prečzīmes

Auracast™ vārdiskā zīme un logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. prečzīmes, un 
MMD Hong Kong Holding Limited tās izmanto saskaņā ar licenci. Citas 
prečzīmes un tirdzniecības zīmes pieder to attiecīgajiem īpašniekiem.

Bluetooth® vārdiskā zīme un logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. reģistrētas 
prečzīmes, un MMD Hong Kong Holding Limited tās izmanto saskaņā ar 
licenci.

Ar autortiesībām aizsargāta materiāla, tostarp datorprogrammu, failu, 
apraižu un skaņas ierakstu, neatļauta kopēšana var būt autortiesību 
pārkāpums un pamats noziedzīgam nodarījumam. Šo iekārtu nedrīkst lietot 
šādiem nolūkiem.
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2	 Jūsu pārnēsājamais radio
Apsveicam ar jūsu pirkumu un laipni lūdzam Philips pasaulē! Lai saņemtu 
pilnīgu Philips piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu produktu tīmekļa vietnē 
www.philips.com/support.

Ievads
Izmantojot šo pārnēsājamo radio, jūs varat klausīties FM stacijas, kā arī 
atskaņot mūziku, izmantojot Bluetooth vai USB.

Komplektā iekļauts
Pārbaudiet un nosakiet iepakojuma saturu: 
•	 Galvenā ierīce
•	 C TIPA uzlādes kabelis
•	 īsā lietošanas pamācība / drošības lapa / garantija

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Piezīme

•	 Attēli, ilustrācijas un zīmējumi šajā lietotāja rokasgrāmatā ir tikai 
uzziņai. Produkta faktiskais izskats var atšķirties.

Mūsu ērtā pavadošā lietotne ļauj jums atlasīt avotu, vadīt atskaņošanu un 
Bass+, pārbaudīt akumulatora darbības laiku un veikt citas darbības. Turklāt 
PartyLink režīms lietotnē ļauj ērti izveidot savienojumu ar citiem skaļruņiem, 
izmantojot Auracast™, lai iegūtu vēl labāku skaņu.

Lietotnes lejupielāde
Lai lejupielādētu lietotni, skenējiet QR kodu/nospiediet pogu “Lejupielādēt” 
vai meklējiet “Philips Entertainment” Apple App Store vai Google Play.

philips.to/entapp

Lietotnes savienošana pārī ar radio
Atveriet Philips Entertainment lietotni savā mobilajā ierīcē, nospiediet “Add 
device +”, lai atrastu šo radio (The Janet XL). Pārliecinieties, ka Bluetooth ir 
iespējots jūsu mobilajā ierīcē. Izpildiet uzvednēs norādīto, lai apstiprinātu 
savienošanu pārī.

Kad radio ir savienots ar Entertainment lietotni, jūs varat ērti izmantot 
papildu funkcijas un iestatīt savas izvēles.

Pārnēsājamā radio pārskats

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Uz īsu brīdi nospiediet, lai atvērtu/izietu no MENU vai atgrieztos 
iepriekšējā izvēlnē.

b	
Nospiediet uz īsu brīdi: Iestatiet frekvenci (MHz) uz zemāku / Pārejiet 
uz iepriekšējo celiņu.
Nospiediet ilgstoši: Automātiski meklējiet staciju zemākā frekvencē.

c	

Nospiediet, lai piekļūtu avota izvēlnei.

d	

Grieziet pogu, lai regulētu skaļumu vai atlasītu izvēlnes opciju. 
Nospiediet, lai atlasītu izvēlnes opciju, meklētu vai pārvaldītu 
radiostacijas vai atskaņotu/pauzētu Bluetooth vai USB atskaņošanu.

e	
Nospiediet uz īsu brīdi: Iestatiet frekvenci (MHz) uz augstāku / Pārejiet 
uz nākamo celiņu.
Nospiediet ilgstoši: Automātiski meklējiet staciju augstākā frekvencē.
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f	
Izlases radio
Nospiediet uz īsu brīdi, lai piekļūtu priekšiestatītam “Izlases” sarakstam.
Nospiediet ilgstoši, lai iestatītu / atceltu iestatītu “Izlases” staciju.

g	

Nospiediet uz īsu brīdi: Ieslēgšana / Gaidstāve / Iziešana no modinātāja 
režīma
Nospiediet ilgstoši: Izslēgšana

h	
Auracast uztvērējs

i	 USB tipa C uzlādes ports / USB audio atskaņošana

j	 Antena

Nomainiet akumulatoru
1	 Atveriet akumulatora pārsegu radio apakšā un izņemiet oriģinālo 

akumulatoru no akumulatora nodalījuma.

F

F

2	 Ielieciet tāda paša tipa akumulatoru (nav iekļauts komplektā).

F

F

3	 Noslēdziet akumulatora pārsegu.
Ja vēlaties iegādāties papildu akumulatoru, apmeklējiet 
https://www.philips.com
Atkārtoti uzlādējams litija jonu akumulators 
Modelis: TACR5003BA
Nominālā ietilpība: 7,3 V, 2600 mAh,18,98 Wh maks. 
Uzlādes spriegums: 8,4 V

3	 Lietošana
Vienmēr ievērojiet šajā nodaļā sniegtos norādījumus un to secību.

Iebūvētā akumulatora uzlāde
Pārnēsājamo radio darbina iebūvēts atkārtoti uzlādējams akumulators.

Piezīme

•	 Kad akumulatora uzlādes līmenis ir zems, tiek rādīta ikona “ ”.  
Lūdzu, uzlādējiet iebūvēto akumulatoru iespējami drīz.

Savienojiet C TIPA ligzdu uz pārnēsājamā radio ar kontaktligzdu (5 V  2 A), 
izmantojot komplektā iekļauto kabeli.

2

»» Kad notiek pārnēsājamā radio uzlāde, parādās “ ”.
»» Kad pārnēsājamais radio ir pilnīgi uzlādēts, parādās “ ”.

Piezīme

•	 Lūdzu, ņemiet vērā, ka jūsu radio satur iebūvētus litija akumulatorus. 
Laika gaitā pašizlādes dēļ litija akumulatoru uzlādes jauda mazinās. Lai 
nodrošinātu jūsu radio akumulatora ilgmūžību, mēs iesakām uzlādēt 
iebūvēto litija akumulatoru līdz aptuveni 50 % reizi 6 mēnešos, kad 
radio netiek lietots.

Ieslēgt/izslēgt vai pārslēgt uz gaidstāvi
•	 Nospiediet , lai ieslēgtu radio vai pārslēgtu uz gaidstāvi.

»» Radio pārslēdzas uz pēdējo atlasīto avotu vai parāda laiku (ja 
iestatīts).

•	 Nospiediet un turiet , lai izslēgtu radio.

Piezīme

•	 Ja Bluetooth nav savienots vairāk kā 15 minūtes vai ir savienots, bet 
neaktīvs, radio automātiski pārslēdzas uz gaidstāves režīmu.

•	 Lai radio izslēgtu, jebkurā režīmā nospiediet un trīs sekundes turiet . 
Displeja ekrāns izslēdzas.

Izvēlnes valodas atlase
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [System], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Language], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu izvēlnes displeja 
valodu, pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu. 
English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands Svenska/
Español/Suomi/Polski

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Jūs varat arī atlasīt valodu Philips Entertainment lietotnē (General Settings).
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Skaļuma regulēšana
Grieziet pogu pa kreisi / pa labi, lai regulētu skaņu klusāk / skaļāk, 
klausoties radio / mūziku. Jūs varat arī regulēt skaļumu, atlasīt skaņas 
režīmu un ieslēgt vai izslēgt Bass+, izmantojot lietotni.

Displeja spilgtuma regulēšana
Jūs varat atlasīt displeja spilgtuma līmeni.
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Display], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Backlight level], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai displeja ekrānā atlasītu 
spilgtuma līmeni (Augsts, Vidējs, Zems), pēc tam nospiediet , lai 
apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai izietu no izvēlnes.

Jūs varat arī pielāgot displeja spilgtumu, izmantojot lietotni.
 

Izvēlnes rādīšana gaidstāves režīmā
Kad radio ir gaidstāves režīmā, jūs varat piekļūt
1	 Gaidstāves režīmā nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu izvēlnes opciju, pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu opciju, vai atveriet zemāka līmeņa 
izvēlni.
•	 [Display]: regulējiet izgaismojuma iestatījumu/aptumšojuma 

iestatījumu/noildzes iestatījumu.
•	 [Alarm]: iestatiet modinātāju 1 vai 2 kā ieslēgtu/izslēgtu un 

modinātāja laiku.
•	 [Clock]: iestatiet laika sinhronizāciju, datumu/laiku, atlasiet laika 

formātu un datuma formātu.
•	 [System]: regulējiet sistēmas iestatījumus.

3	 Skatiet hierarhijas koku nākamajā lapā, lai iegūtu detalizētu informāciju 
par apakšopcijām.

4	 Nospiediet , lai atgrieztos gaidstāves režīmā.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Pulksteņa iestatīšana

Piezīme

•	 Ja 30 sekunžu laikā netiek nospiesta neviena poga, izvēlne automātiski 
tiek aizvērta.

Pulksteņa automātiska iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Set auto/manual], 
pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Auto(RDS)], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Izmantojot FM RDS staciju, ar laiku radio var automātiski veikt sinhronizāciju 
(ar CT informāciju).

Pulksteņa manuāla iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Set date&time], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu stundu, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

5	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu minūti, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

6	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu mēnesi, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

7	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu dienu, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

8	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu gadu, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

»» Laiks ir iestatīts.
9	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Laika formāta iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Set 12H/24H], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [12H] vai [24H], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Datuma formāta iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Set date format], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu datuma formātu [MM-
DD-YYYY], [DD-MM-YYYY] vai [YYYY-MM-DD], pēc tam nospiediet , 
lai apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.
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Pulksteņa stils
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Clock style], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Classic analog] vai 
[Normal digital], pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.
Jūs varat arī iestatīt pulksteņa laiku un datumu, izmantojot lietotni 
(Pulksteņa iestatījumos un Datuma iestatījumos).

5	 Modinātāja iestatīšana

Piezīme

•	 Pārliecinieties, ka esat pareizi iestatījis pulksteni.

Modinātāja laika iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Alarm], pēc tam 

nospiediet . 

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Alarm 1 Setup] vai 
[Alarm 2 Setup], pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Frequency], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu, modinātāja atkārtošanas cikls mirgos.

5	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu modinātāja 
atkārtošanas ciklu (Reizi, Katru dienu, Darbdienas vai Brīvdienas 
režīms), pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

6	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Wake up time], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu. Stunda mirgos.

7	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu stundu, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu. Minūte mirgos.

8	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai iestatītu minūti, pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

•	 Atlasot [Once] kā modinātāja periodu, izmantojiet /  un , 
lai iestatītu modinātāja datumu. 

9	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Source], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

10	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu modinātāja avotu 
(Zummers, FM), pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

•	 Ja [FM] ir atlasīts kā modinātāja avots (noklusējums ir ZUMMERS), 
Modinātāja izvēlnei būs papildu [Preset] opcija, izmantojiet /  
un , lai atlasītu priekšiestatītu radio stacijas numuru. 

11	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

»» Parādīsies attiecīgā modinātāja ikona / .

Padoms

•	 Radio iziet no modinātāja iestatīšanas režīma pēc 30 sekunžu 
neaktivitātes.

•	 Ja FM ir atlasīts kā modinātāja avots, bet priekšiestatītā stacija nav 
atlasīta, ZUMMERS tiek aktivizēts automātiski.

•	 Modinātāja noildze ir 60 minūtes, ja lietotājs neveic nekādas darbības.
•	 Jūs varat arī iestatīt modinātājus, izmantojot lietotni (skatiet Clock 

Setting).

Modinātāja taimera aktivizēšana/deaktivizēšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Alarm], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Alarm 1] vai [Alarm 
2], pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu. 

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [On] vai [Off], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu modinātāja taimera aktivizēšanu vai 
deaktivizēšanu.

5	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.
»» Ja modinātāja taimeris ir aktivizēts, parādīsies ikona / .

»» Ja modinātāja taimeris ir deaktivizēts, parādīsies ikona / .
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6	 FM radio klausīšanās

Piezīme

•	 Turiet pārnēsājamo radio prom no citām elektroniskām ierīcēm. Lai 
izvairītos no radio traucējumiem.

•	 Lai nodrošinātu labāku uztveršanu, pilnīgi izvelciet un noregulējiet FM 
antenas pozīciju.

Automātiska ieregulēšana
1	 Nospiediet , lai ieslēgtu radio.
2	 Nospiediet , lai atlasītu FM režīmu.
3	 Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu / .

»» Radio automātiski ieregulē spēcīgi uztveramu staciju.

Manuāla ieregulēšana
Nospiediet / , lai atlasītu frekvenci un ieregulētu staciju manuāli.

Piezīme

•	 Pārnēsājamā radio ieregulēšanas režģis ir 50 kHz. Radio frekvence 
displeja panelī paaugstināsies par 0,05 MHz, nospiežot / .

FM radio staciju automātiska meklēšana un 
saglabāšana

Piezīme

•	 Jūs varat saglabāt ne vairāk kā 30 FM radio staciju.

FM uztvērēja režīmā nospiediet un trīs sekundes turiet .
»» Tiek parādīts [Auto Scanning...].
»» Radio automātiski meklē un saglabā visas FM radio stacijas un pēc 
tam apraida pirmo pieejamo staciju.

FM radio staciju manuāla saglabāšana
1	 FM uztvērēja režīmā ieregulējiet FM radio staciju.
2	 Nospiediet un trīs sekundes turiet , lai aktivizētu programmēšanas 

režīmu.
»» Ekrānā parādās priekšiestatījumu saraksts.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu numuru.

4	 Nospiediet , lai saglabātu priekšiestatītu staciju.

5	 Atkārtojiet 1- 4. darbības, lai saglabātu vairāk FM radio staciju.

Padoms

•	 Lai noņemtu iepriekš saglabātu staciju, saglabājiet citu staciju tās vietā, 
ja priekšiestatījumu skaits pārsniedz 30.

•	 Jūs varat arī atlasīt FM avotu un saglabāt priekšiestatītas stacijas, 
izmantojot lietotni (sadaļā Source Control).

Priekšiestatītas radiostacijas atlase
1	 FM uztvērēja režīmā nospiediet .
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu priekšiestatītu radio 

staciju.

Piezīme

•	 Pēc trīs sekundēm priekšiestatītā radio stacija tiks apstiprināta 
automātiski. Vai arī varat nospiest pogu, lai apstiprinātu un atskaņotu.

Meklēšanas jutības iestatīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu FM izvēlnei.
2	 Nospiediet , lai aktivizētu [Scan setting].
3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Strong] (tikai spēcīgas 

stacijas) vai [All] (visas stacijas), pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Nospiediet , lai izietu no izvēlnes.

RDS informācijas rādīšana
RDS (Radio Data System) ir pakalpojums, kas ļauj FM stacijām rādīt papildu 
informāciju.

1	 Ieregulējiet FM RDS staciju.
2	 Nospiediet un trīs sekundes turiet , lai rādītu šādu informāciju (ja 

pieejama):

»» Stacijas nosaukums
»» Programmas veids, piemēram, [NEWS] (ziņas), [SPORT] (sports),  
[POP M] (popmūzika)...
»» Laiks
»» Teksts
»» Frekvence

Izvēlnes rādīšana FM režīmā
Klausoties FM, jūs varat piekļūt izvēlnei ar vadības opcijām.
1	 Nospiediet , lai piekļūtu FM izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu izvēlnes opciju, pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu opciju, vai atveriet zemāka līmeņa 
izvēlni.
•	 [Scan setting]: atlasiet meklēšanas jutību (tikai spēcīgas stacijas vai 

visas stacijas).
•	 [Sound style]: iestatiet skaņas uzlabošanu: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: ieslēdziet vai izslēdziet Bass+.
•	 [Kitchen timer]: iestatiet virtuves taimeri.
•	 [Sleep timer]: iestatiet miega taimeri.
•	 [Display]: regulējiet izgaismojuma iestatījumu/aptumšojuma 

iestatījumu/noildzes iestatījumu.
•	 [Alarm]: iestatiet modinātāju kā ieslēgtu/izslēgtu un modinātāja 

laiku.
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•	 [Clock]: iestatiet laika sinhronizāciju, datumu/laiku, atlasiet laika 
formātu un datuma formātu.

•	 [System]: regulējiet sistēmas iestatījumus.
3	 Atkārtojiet 2. darbību, ja zem vienas opcijas ir pieejama apakšopcija.
4	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Piezīme

•	 Ja 30 sekunžu laikā netiek nospiesta neviena poga, izvēlne tiek 
aizvērta.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 Bluetooth® mūzikas klausīšanās

Piezīme

•	 Darbības diapazons starp radio un ierīci ir aptuveni 25 metri (atklātā 
zonā).

•	 Saderība ar visām Bluetooth® ierīcēm netiek garantēta.
•	 Jebkādi šķēršļi starp ierīci un radio var samazināt darbības diapazonu.
•	 Turiet šo radio prom no jebkādām citām elektroniskām ierīcēm, kas var 

radīt traucējumus.
•	 Radio tiks atvienots arī tad, kad jūsu ierīce tiks pārvietota ārpus 

darbības diapazona.

Bluetooth® savienošana
1	 Atkārtoti nospiediet , lai pārslēgtu uz Bluetooth režīmu. Jūs varat arī 

pārslēgt uz Bluetooth režīmu, izmantojot lietotni (sadaļā Avota vadība).
»» Parādīsies [Not Connected].

2	 Bluetooth ierīcē ieslēdziet Bluetooth, meklējiet [THE JANET XL], lai 
sāktu savienošanu.

Ja sekmīgi izveidots savienojums:
»» Jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.
»» Parādīsies [Connected].

Bluetooth® atvienošana
•	 Pārslēdziet citu avotu radio;
Vai
•	 Atspējojiet funkciju no Bluetooth® ierīces. Ja sekmīgi atvienots:

»» Jūs dzirdēsiet uzvednes signālu.
»» Parādīsies [Not connected].

Vai
1	 Nospiediet , lai piekļūtu Bluetooth izvēlnei.

2	 Nospiediet , lai atlasītu [Bluetooth pair].

3	 Groziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Yes] (atvienotu 
Bluetooth® un sāktu savienošanu pārī), pēc tam nospiediet pogu, lai 
apstiprinātu.

Bluetooth® savienošanas pārī ierakstu notīrīšana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu Bluetooth izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Bluetooth clean], pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Groziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Yes] un notīrītu 
Bluetooth savienošana pārī ierakstus, vai atlasiet [No], lai saglabātu 
savienojumu, pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Nospiediet , lai izietu no izvēlnes.

»» Parādīsies [Not connected].

Mūzikas atskaņošana
Atskaņojot mūziku Bluetooth® ierīcē, jūs varat izmantot šo radio, lai vadītu 
mūzikas atskaņošanu.
•	 Nospiediet , lai pauzētu/atsāktu atskaņošanu.
•	 Nospiediet / , lai izlaistu ierakstu.
•	 Grieziet pogu, lai regulētu skaļumu.

Izvēlnes rādīšana Bluetooth® režīmā
Klausoties Bluetooth®, jūs varat piekļūt izvēlnei ar vadības opcijām.
1	 Nospiediet , lai piekļūtu Bluetooth® izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu izvēlnes opciju, pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu opciju, vai atveriet zemāka līmeņa 
izvēlni.
•	 [Bluetooth pair]: atlasiet, lai atvienotu Bluetooth savienojumu un 

aktivizētu savienošanas pārī režīmu.
•	 [Bluetooth clean]: notīriet Bluetooth savienošanas pārī ierakstus.
•	 [Sound style]: iestatiet skaņas uzlabošanu: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: ieslēdziet vai izslēdziet Bass+.
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•	 [Kitchen timer]: iestatiet virtuves taimeri.
•	 [Sleep timer]: iestatiet miega taimeri.
•	 [Display]: regulējiet izgaismojuma iestatījumu/aptumšojuma 

iestatījumu/noildzes iestatījumu.
•	 [Alarm]: iestatiet modinātāju kā ieslēgtu/izslēgtu un modinātāja 

laiku.
•	 [Clock]: iestatiet laika sinhronizāciju, datumu/laiku, atlasiet laika 

formātu un datuma formātu.
•	 [System]: regulējiet sistēmas iestatījumus.

3	 Atkārtojiet 2. darbību, ja zem vienas opcijas ir pieejama apakšopcija.
4	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.

Piezīme

•	 Ja 30 sekunžu laikā netiek nospiesta neviena poga, izvēlne tiek 
aizvērta.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On
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Atskaņošana no AuracastTM

Jūs varat atskaņot audio no savas Bluetooth ierīces, kas atbalsta Auracast, 
vai citiem Auracast apraidītājiem uz radio, kā arī varat savienot pārī radio 
pulksteni ar vienu vai vairākiem Auracast iespējotiem skaļruņiem, 
izmantojot Auracast.

Auracast RX (audio uztveršana) vadība

1	 Nospiediet pogu  uz radio vai aktivizējiet Philips Entertainment 
lietotnē (sadaļā Source control > Auracast receiver).

»» Displejā parādīsies [Scanning].
2	 Radio meklēs tuvumā esošus Auracast apraidītājus un savienosies ar 

pirmo atrasto nešifrēto apraidi. (Jūsu mobilo ierīci, kas atbalsta Auracast 
TX, var izmantot kā apraidītāju.
Iespējojiet Auracast apraidi savā mobilajā ierīcē, lai radio varētu to 
atrast meklēšanas laikā.)

»» Jums ir jāievada parole lietotnē, lai klausītos šifrētu apraidi.
3	 Nospiediet / , lai pārslēgtu uz nākamajām apraidēm.
4	 Ja vēlaties atkārtoti meklēt apraides Auracast RX režīmā, vēlreiz 

nospiediet .
»» Displejā parādīsies [Scanning].

Piezīme

•	 Ja meklēšanas laikā 10 sekundēs nav atrasta Auracast apraide, 
meklēšana tiks apturēta un radio pāries neaktivitātes režīmā.

»» Displejā parādīsies [No Auracast broadcast found].
•	 Ja Auracast apraide tiek atvienota uz 10 sekundēm, radio pāriet 

neaktivitātes režīmā.
»» Displejā parādīsies [No signal].

•	 Nospiežot pogu  gaidstāves režīmā, ja pēdējais avots ir Auracast RX, 
radio veic Auracast meklēšanu un savienojas ar pirmo atrasto nešifrēto 
apraidi.

Lai izietu no Auracast RX:
Nospiediet , lai pārslēgtu radio uz citu avotu. Jūs varat arī pārslēgt avotu, 
izmantojot lietotni (sadaļā Avota vadība).

Auracast TX (audio pārraide) vadība
1	 Izmantojiet šo radio kā primāro skaļruni (Auracast raidītājs). 

Atskaņojiet audio no Bluetooth/FM avota.

2	 Uz 3 sekundēm nospiediet radio pogu  vai aktivizējiet, izmantojot 
Philips Entertainment lietotni (General Settings > Auracast broadcaster), 
lai pārslēgtu uz Auracast TX režīmu.

»» Displejā parādīsies [Auracast Broadcaster On].
»» Ja vēlaties iestatīt radio kā šifrētas apraides avotu, kā Auracast 
apraidītāju atlasiet "Personal" un ievadiet paroli lietotnē. 
(Noklusējums ir "Public".)
»» Ja pēdējo reizi radio tika izmantots kā šifrēts apraidītājs, apraide tiks 
atsākta.

3	 Iespējojiet Auracast RX citā ierīcē, kas atbalsta Auracast (kā sekundārais 
skaļrunis).

4	 Kad sekundārais skaļrunis ir konstatējis Auracast apraidi no radio, 
audio, kas tiek atskaņots radio, tiek sinhronizēts ar sekundāro skaļruni.

»» Šādā veidā varat savienot vairākas Auracast iespējotas ierīces ar 
radio.

Piezīme

•	 Nospiediet un 8 sekundes turiet , lai notīrītu šifrētas apraides 
informāciju, ko esat iestatījis. Informāciju varat notīrīt arī lietotnē.

»» Uz 3 sekundēm parādīsies [Clear private info], kam sekos pašreizējā 
avota informācija.

•	 Auracast TX režīmā nospiediet , lai pārslēgtu uz citu apraides avotu. 
Avotus varat pārslēgt arī lietotnē.

Lai izietu no Auracast TX:
nospiediet un 3 sekundes turiet pogu  uz radio vai izejiet, izmantojot 
lietotni.

»» Parādīsies [Auracast Broadcaster Off]. Radio paliks pašreizējā audio 
avotā.
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8	 Citas funkcijas

Virtuves taimera iestatīšana

Piezīme

•	 Radio automātiski izies no izvēlnes iestatīšanas pēc 30 sekunžu 
neaktivitātes.

1	 Nospiediet , lai ieslēgtu radio.
2	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Kitchen timer], pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Kitchen timer setup], 
pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

»» Mirgo stundu cipari.
5	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai iestatītu stundu, pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

»» Mirgo minūšu cipari.
6	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai iestatītu minūti, pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

»» Mirgo sekunžu cipari.
7	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai iestatītu sekundi, pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

8	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [On/Off], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

9	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [On] (aktivizēt) vai 
[Off] (deaktivizēt), pēc tam nospiediet , lai apstiprinātu.

10	 Nospiediet , lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnē.
»» Parādās ikona  un virtuves taimeris.

Jūs varat arī iestatīt virtuves taimeri un miega taimeri, izmantojot lietotni 
(sadaļā Pulksteņa iestatīšana).

button 

Piezīme

•	 Virtuves taimera noildze ir 60 minūtes, ja lietotājs neveic nekādas 
darbības.

Virtuves taimera signāla apturēšana
Kad virtuves taimeris zvana, nospiediet jebkuru taustiņu, lai apturētu zummeru.

Virtuves taimera atcelšana
1	 Ja vēlaties atcelt virtuves taimeri, nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Kitchen timer], pēc 

tam nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [On/Off], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Off], pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

5	 Nospiediet , lai izietu no izvēlnes.

Piezīme

•	 Virtuves taimeri var atcelt tikai tad, ja radio ir ieslēgts.

Virtuālā tālvadības pults (tikai lietotnē)
Jūs varat izmantot  virtuālo tālvadības pulti radio vai mūzikas 
atskaņošanai un citu radio iestatījumu regulēšanai.

The Janet XL
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Programmaparatūras atjauninājums
Ja displejā redzat uzvednes vai sarkanu punktu lietotnes ikonā "i", ir 
pieejams jauns programmaparatūras jauninājums.
Izpildiet uzvednēs norādīto, lai veiktu jaunināšanu.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.

Lietošanas pamācība
Velciet izvēlnes ikonas pa kreisi, līdz atrodat  ikonu. Nospiediet to, lai 
skatītu lietotāja rokasgrāmatu un īso pamācību, lai uzzinātu vairāk par 
skaļruņa lietošanu.

The Janet XL

Rūpnīcas iestatījumu atjaunošana
1	 Nospiediet , lai piekļūtu izvēlnei.
2	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [System], pēc tam 

nospiediet , lai apstiprinātu.

3	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Factory reset], pēc 
tam nospiediet , lai apstiprinātu.

4	 Grieziet pogu vai nospiediet / , lai atlasītu [Yes] (atiestatīt visus 
radio iestatījumus uz rūpnīcas noklusējuma stāvokli), pēc tam 
nospiediet , lai apstiprinātu.

»» Displejā tiek parādīts [Restarting...].



14 LV

9	 Produkta specifikācijas

Piezīme

•	 Produkta informācija var tikt mainīta bez iepriekšēja paziņojuma.

Pastiprinātājs

Nominālā izejas jauda 20 W (RMS)

Skaļrunis

Zemfrekvences skaļrunis 2,75 collas

Tvīteris 25 mm

Uztvērējs

Ieregulēšanas diapazons (FM) 87,5 ~ 108 MHz

Ieregulēšanas režģis 50 kHz

Jutība
- Mono, 26 dB S/T attiecība <22 dBf

Harmoniku radītais kropļojuma 
koeficients < 10%

Signāla un trokšņa attiecība > 50 dBA

Bluetooth

Bluetooth versija V6.0

Bluetooth frekvenču josla 2,4 GHz~2,48 GHz 

Maks. e.i.r.p. 9 dBm

Bluetooth diapazons 25 m (atklātā zonā)

Vispārīga informācija

USB ports 5 V  2 A

Litija akumulators 7,3 V/2600 mAh

Izmēri (P x A x Dz) 230 x 132,4 x 85 mm

Svars (galvenā ierīce) 1,32 Kg

10	 Problēmu novēršana

Brīdinājums

•	 Nekad nenoņemiet produkta apvalku.

Lai nezaudētu garantiju, nekad nemēģiniet pats labot ierīci. Ja, lietojot 
ierīci, saskaraties ar problēmām, izpildiet zemāk minēto, pirms vēršaties 
servisa centrā. Ja problēma netiek atrisināta, dodieties uz Philips tīmekļa 
vietni www.philips.com/support. Sazinoties ar Philips, pārliecinieties, ka 
ierīce atrodas jūsu tuvumā un jums ir pieejami modeļa un sērijas numuri.

Nav barošanas padeves
•	 Pārliecinieties, ka pārnēsājamais radio ir pilnīgi uzlādēts.
•	 Pārliecinieties, ka pārnēsājamā radio USB ligzda ir pareizi savienota.

Nav skaņas
•	 Regulējiet skaļumu šajā pārnēsājamā radio.
•	 Regulējiet savienotās ierīces skaļumu.
•	 Pārliecinieties, ka Bluetooth ierīce atrodas darbības diapazonā.

Radio nereaģē
•	 Restartējiet radio.

Vāja radio uztveršana
•	 Turiet pārnēsājamo radio prom no citām elektroniskām ierīcēm. Lai 

izvairītos no radio traucējumiem.
•	 Pilnīgi izvelciet un noregulējiet antenas pozīciju.

Modinātājs nedarbojas
•	 Iestatiet pulksteni/modinātāju pareizi.

Pulksteņa/modinātāja iestatījums ir izdzēsts
•	 Atiestatiet pulksteni/modinātāju.
•	 Nomainiet rezerves akumulatorus.

Pēc savienošanas ar Bluetooth iespējotu ierīci audio kvalitāte ir vāja
•	 Vāja Bluetooth uztveršana. Pārvietojiet ierīci tuvāk skaļrunim vai 

novērsiet jebkādus šķēršļus starp tiem.

Jūsu Bluetooth ierīcē neizdevās atrast [The Janet XL] savienošanai pārī
•	 Atkārtoti nospiediet , lai pārslēgtu Bluetooth režīmu, un mēģiniet 

vēlreiz.

Nevar izveidot savienojumu ar Bluetooth ierīci
•	 Ierīces Bluetooth funkcija nav iespējota. Skatiet ierīces lietotāja 

rokasgrāmatu, lai uzzinātu, kā iespējot funkciju.
•	 Šis pārnēsājamais radio nav savienošanas pārī režīmā.
•	 Šis pārnēsājamais radio jau ir savienots ar citu Bluetooth iespējotu ierīci.
•	 Atvienojiet un mēģiniet vēlreiz.

Dažas stacijas reizēm nedarbojas
•	 Dažas stacijas var atbalstīt ierobežotu klausītāju skaitu. Ja mēģināsiet 

vēlreiz pēc dažām minūtēm, varēsiet klausīties šīs stacijas.
•	 Stacija neveic apraidi. Mēģiniet vēlāk vēlreiz.

Dažas stacijas pazūd no staciju saraksta
•	 Kad stacija aptur apraidi, tā tiks noņemta no saraksta. Radio pastāvīgi 

pāraudīs, vai stacija darbojas. Ja tā no jauna sāk apraidi, tā atkal tiks 
iekļauta staciju sarakstā.

Akumulatoru nevar pareizi uzlādēt vai akumulators pārāk ātri izlādējas
•	 Nomainiet akumulatoru (skatiet 2. nodaļu).
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11	 FCC informācija
Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai. Lietošanā jāievēro šādi divi 
noteikumi:
(1) Šī ierīce nedrīkst radīt kaitīgus traucējumus, un (2) šai ierīcei ir jāpieņem 
jebkādi uztvertie traucējumi, tostarp traucējumi, kas var radīt nevēlamu 
darbību.
PIEZĪME: Šī iekārta ir testēta un atzīta par atbilstošu B klases digitālās ierīces 
ierobežojumiem saskaņā ar FCC noteikumu 15. Daļu. Šie ierobežojumi ir 
noteikti, lai nodrošinātu saprātīgu aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem 
dzīvojamās zonās. Šī iekārta rada, izmanto un var izstarot radiofrekvenču 
enerģiju, un, ja tā netiek uzstādīta un lietota atbilstoši norādījumiem, var 
radīt kaitīgus traucējumus radiosakariem.
Tomēr nav garantijas, ka traucējumi netiks radīti kādas konkrētas 
uzstādīšanas rezultātā. Ja šī iekārta rada kaitīgus traucējumus radio vai 
televīzijas uztveršanai, ko var noteikt, izslēdzot un ieslēdzot iekārtu, lietotājs 
var mēģināt novērst traucējumus, veicot vienu vai vairākus no minētajiem 
pasākumiem:

•	 Pagrieziet uztveršanas antenu vai novietojiet to citā vietā. Palieliniet 
attālumu starp iekārtu un uztvērēju.

•	 Savienojiet iekārtu ar kontaktligzdu, kas neatrodas vienā ķēdē ar 
kontaktligzdu, kas savienota ar uztvērēju.

•	 Vērsieties pēc palīdzības pie izplatītāja vai pieredzējuša radio / 
televizoru tehniķa.

IC Kanāda: CAN ICES (B)/NMB (B)
Šajā ierīcē ir raidītājs (-i)/uztvērējs (-i) bez licences, kas atbilst Kanādas 
Jauninājumu, zinātnes un ekonomiskās attīstības RSS bez licences. Lietošanā 
jāievēro šādi divi noteikumi:

•	 Šī ierīce nevar radīt traucējumus.
•	 Šai ierīcei ir jāpieņem jebkādi traucējumi, tostarp traucējumi, kas var 

radīt ierīces nevēlamu darbību.

FCC un IC paziņojums par radioaktīvo starojumu
•	 Šī iekārta atbilst FCC un Kanādas radioaktīvā starojuma 

ierobežojumiem, kas noteikti nekontrolētai videi.
•	 Aprīkojums ir jāuzstāda un jālieto, ievērojot vismaz 20 cm attālumu 

starp starotāju un jūsu ķermeni.
•	 Šo raidītāju nedrīkst novietot kopā vai darbināt kopā ar jebkuru citu 

antenu vai raidītāju.

BRĪDINĀJUMS
Izmaiņas vai pārveidojumi šajā ierīcē, ko nav skaidri apstiprinājusi puse, kas 
ir atbildīga par atbilstību, var atcelt lietotāja pilnvaras lietot šo aprīkojumu.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Starojuma iedarbības paziņojums: Šis produkts atbilst Kanādas pārnēsājamo 
ierīču pakļaušanas radiofrekvenču iedarbībai ierobežojumiem, kas noteikti 
nekontrolētai videi, un ir drošs paredzētajai izmantošanai, kā aprakstīts šajā 
rokasgrāmatā.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.
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